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Let’s Celebrate the ABCs of Our Amazing 
Faculty & Staff!​
Teacher & Staff Appreciation Week: May 12-16, 2025 
We’re going back to basics with the ABCs of Appreciation to 
honor the incredible people who make Blessed Trinity shine! Help 
us celebrate with notes of thanks, special treats, and a catered 
lunch—and consider becoming a monthly sustaining donor to 
unlock a $100,000 matching gift that supports our teachers 
year-round. 
 
Here’s how you can join in: 
A – Affirm & Appreciate: Send a thank-you note, drawing, or 
email from your child.​
 B – Be a Blessing: Pray for our teachers and staff.​
 C – Contribute & Celebrate: Sign up to donate treats. 

¡Celebremos el ABC de Nuestro Asombroso 
Personal Docente y Administrativo!​
Semana de Agradecimiento a Maestros y Personal: del 12 al 
16 de mayo de 2025​
 ¡Volvemos a lo básico con el ABC del Agradecimiento para 
honrar a las personas increíbles que hacen brillar a Blessed 
Trinity! Ayúdanos a celebrar con notas de agradecimiento, 
golosinas especiales y un almuerzo con catering—y considera 
convertirte en un donante mensual para activar un fondo de 
contrapartida de $100,000 que apoya a nuestros maestros 
durante todo el año. 
Así puedes participar:​
 A – Afirmar y Agradecer: Envía una nota de agradecimiento, 
un dibujo o un correo electrónico de parte de tu hijo.​
 B – Bendecir: Oren por nuestros maestros y personal.​
 C – Contribuir y Celebrar: Apúntate para donar golosinas. 

It’s Time to Sign Your Agreement!​
Thank you to the 65% of families who have completed their 
tuition agreements! If you have not yet completed yours, please do 
so today. In order to have a 12-month payment option, agreements 
need to be set up by May 1st. If you have any questions about your 
agreement or did not receive one, please contact Deb Langlois. 

¡Es hora de firmar su acuerdo!​
¡Agradecemos al 65% de las familias que ya han completado sus 
acuerdos de matrícula! Hágalo hoy mismo, si aún no lo ha hecho. 
Si desea la opción de pago a 12 meses, su acuerdo debe estar 
firmado antes del 1 de mayo. Si tiene alguna pregunta sobre su 
acuerdo o aún no lo ha recibido por favor, comuníquese con Deb 
Langlois.  

Welcome Mr. Jacob Sitzman – New 5th 
Grade ACE Teacher! 
We are excited to welcome Mr. Jacob Sitzman to the Blessed 
Trinity community in the 2025-26 school year as our new 5th 
grade teacher through the ACE program! 
 
Mr. Sitzman is a recent graduate of Wabash College, where he was 
a dedicated four-year participant in both Track and Cross 
Country. In addition to his academic and athletic pursuits, he has 
been actively involved in faith formation as a catechist in his parish. 

¡Bienvenido, Sr. Jacob Sitzman – Nuevo 
Maestro de 5to Grado de ACE!​
¡Estamos emocionados de dar la bienvenida al Sr. Jacob Sitzman 
a la comunidad de Blessed Trinity en el año escolar 2025-2026 
como nuestro nuevo maestro de 5to grado a través del programa 
ACE! 
 
El Sr. Sitzman se graduó recientemente del Wabash College, 
donde participó durante cuatro años en los equipos de atletismo 
y carreras de campo. Además de sus logros académicos y 
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Mr. Sitzman brings energy, faith, and a strong commitment to 
Catholic education, and we are thrilled to have him join our school 
family. Welcome to Blessed Trinity, Mr. Sitzman! 
 

deportivos, ha estado activamente involucrado en la formación 
en la fe como catequista en su parroquia. 
El Sr. Sitzman aporta energía, fe y un fuerte compromiso con la 
educación católica; y estamos encantados de que se una a nuestra 
familia escolar. ¡Bienvenido a Blessed Trinity, Sr. Sitzman! 

Attend the Capitol Rally & Advocacy Day to 
Stop $100 Million in Cuts to Nonpublic 
School Student Aid 
Minnesota families, students, and supporters of nonpublic 
education are urged to take action! The Minnesota Catholic 
Conference and MINNDEPENDENT are co-sponsoring a Rally 
and Advocacy Day to oppose proposed cuts of $100 million in aid 
to nonpublic school students. 
 
When: Wednesday, May 7 

●​ Advocacy Day: 9:00 AM – 4:30 PM 
●​ Rally: 1:30 PM in the Capitol Rotunda 

More information about attending can be found at this link.  
 
Who Should Attend:  Everyone who values access to quality 
nonpublic education—parents, students, educators, alumni, and 
community members. Registration is strongly recommended. 
 
Why It Matters:  The proposed cuts—currently included in the 
K-12 education finance bill by Governor Walz and Senate 
Democrats—would directly impact thousands of Minnesota 
students (and all our BT STUDENTS) who rely on essential 
educational supports. These cuts are moving forward in the 
legislative process, and your voice is needed now more than ever. 
 
How You Can Help:  Your presence at the Capitol makes a 
difference. Attend the rally, meet with your legislators, and show 
your support for protecting critical funding for nonpublic school 
students (This includes BLESSED TRINITY!). Together, we can 
ensure this aid is preserved for future generations.  Let’s fill the 
Rotunda and make our voices heard! 

Asista al Capitolio Día de Manifestación 
para la Defensa de los Recortes de $100 
Millones en Ayuda para Estudiantes de 
Escuelas Privadas 
¡Se insta a las familias de Minnesota, estudiantes y defensores de 
la educación privada a que tomen acción! La Conferencia 
Católica de Minnesota y MINNDEPENDENT están 
patrocinando el Día de Manifestación y Defensa para oponerse a 
los recortes propuestos de $100 millones en ayuda para 
estudiantes de escuelas privadas. 
Cuándo: Miércoles, 7 de mayo 

●​  Día de Defensa: 9:00 AM – 4:30 PM 
●​  Manifestación: 1:30 PM en la Rotonda del Capitol 

 Más información sobre cómo asistir está disponible en este 
enlace. 
¿Quién debería asistir? Todos los que valoran el acceso a una 
educación privada de calidad: padres, estudiantes, educadores, 
exalumnos y miembros de la comunidad. Se recomienda 
encarecidamente registrarse. 
 
Por qué es importante: Los recortes propuestos —actualmente 
incluidos en el proyecto de ley de financiamiento para la 
educación K-12, por el Gobernador Walz y los Demócratas del 
Senado— afectaría directamente a miles de estudiantes en 
Minnesota (¡incluidos todos nuestros ESTUDIANTES DE BT!) 
que dependen de apoyos educativos esenciales. Estos recortes 
están avanzando en el proceso legislativo y tu voz es más necesaria 
que nunca. 
 
Cómo puede ayudar: Su presencia en el Capitolio marca la 
diferencia. Asista a la manifestación, reúnase con sus legisladores 
y muestre su apoyo para proteger los fondos cruciales para los 
estudiantes de escuelas privadas (¡Esto incluye a BLESSED 
TRINITY!). Juntos podemos asegurar que esta ayuda se 
conserve para las generaciones futuras. ¡Llenemos la Rotonda y 
hagamos oír nuestras voces! 

We’re Hiring—Join Our Blessed Trinity 
Team! 
Blessed Trinity is growing, and we’re on the lookout for caring, 
enthusiastic individuals to join our amazing school community. 
We currently have openings in several areas, including the 
lunchroom, extended day program, and music department. 
If you—or someone you know—has a passion for supporting 
students and making a difference in a faith-filled, welcoming 
environment, we’d love to connect! 

¡Estamos Contratando—Únase al Equipo 
de Blessed Trinity!​
 Blessed Trinity está creciendo y estamos buscando personas 
cariñosas y entusiastas para unirse a nuestra increíble comunidad 
escolar. Actualmente tenemos vacantes en varias áreas, 
incluyendo: el comedor, el programa de cuido extendido y el 
Departamento de Música. Si usted—o alguien que 
conoce—tiene pasión por apoyar a los estudiantes y marcar una 
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Help us spread the word by sharing our job openings with friends, 
family, and neighbors. For more information, visit our website or 
contact the school office. 
 
Let’s work together to keep Blessed Trinity strong, vibrant, and 
full of heart! 

diferencia en un entorno lleno de fe y acogedor, ¡nos encantaría 
conectarnos! 
 
Ayúdenos a correr la voz compartiendo nuestras oportunidades 
de empleo con amigos, familiares y vecinos. Para más 
información, visite  nuestro sitio web o comuníquese con la 
oficina de la escuela. 
 
¡Trabajemos juntos para mantener a Blessed Trinity fuerte, 
vibrante y lleno de amor! 

Spring Concert at Penn Campus​
This week! Our Preschool – 5th Grade Spring Concert and Band 
Performance will take place on Thursday, May 8th, at 12:15 PM 
and 6:30 PM at the Penn Campus. Performers should be dropped 
off at Door 6 no earlier than 6:15 PM.​
Please note: Preschool students will perform only at the evening 
concert. 
 
Would you like to help host refreshments after the concert? Join 
PAWS’s Hospitality Crew to make the evening extra special by 
emailing Caroline Langfeldt. 

Concierto de Primavera en el Campus de 
Penn!​
¡Esta semana! Nuestro Concierto de Primavera y Presentación de 
la Banda para estudiantes de Preescolar a 5to grado se llevará a 
cabo el jueves, 8 de mayo,  en el campus Penn, a las 12:15 p.m. y 
6:30 p.m. Los estudiantes que participen deben ser dejados en la 
Puerta 6 no antes de las 6:15 p.m.​
 Importante: Los estudiantes de preescolar solo se presentarán en 
el concierto de la noche. 

¿Le gustaría ayudar con los refrigerios después del concierto? 
Únase al equipo de hospitalidad de PAWS para hacer que la 
noche sea aún más especial enviando un correo a Caroline 
Langfeldt. 

Calling All Nicollet 4th–8th Graders: Join 
Sewing for Service!​
 We’re kicking off our Sewing for Service project, and you’re 
invited! Come help us make reusable shopping bags for VEAP as 
part of our May food collection drive. 
 
When: Thursday, May 15 and Thursday, May 22​
 Time: 2:20–4:00 PM​
 Where: Mrs. Kalbfell’s Room 
 
All materials (including sewing machines) will be provided, but 
feel free to bring your own machine if you have one. Space is 
limited to 10 students per session, and you may sign up for one or 
both days. To sign up, parents should email Mrs. Kalbfell at 
KalbfellL@btcsmn.org. 
 
Let’s stitch together something special for our community! 

¡Atención estudiantes de 4to a 8vo grado 
de Nicollet: Únanse a "Coser para Servir"!​
 ¡Estamos comenzando nuestro proyecto Coser para Servir y está 
invitado! Venga a ayudarnos a hacer bolsas reutilizables para 
compras que se donarán a VEAP, como parte de nuestra colecta 
de alimentos de mayo. 
 
Cuándo: Jueves, 15 de mayo y jueves 22 de mayo​
Hora: 2:20–4:00 PM​
Dónde: En el salón de la Sra. Kalbfell 
 
Todos los materiales (incluidas las máquinas de coser) serán 
provistos, pero si tienes tu propia máquina y quieres traerla, eres 
bienvenido. El cupo es limitado a 10 estudiantes por sesión y 
puedes inscribirte para uno o ambos días. Para inscribirse, los 
padres deben enviar un correo electrónico a la Sra. Kalbfell a 
KalbfellL@btcsmn.org. 
¡Vamos a coser juntos algo especial para nuestra comunidad! 
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Volunteers are an essential piece of the BT Community! We hope 
to thank all of our wonderful helpers on Wednesday, May 21st at 
our annual Volunteer Appreciation Mass and Reception. Join us 
for Mass at 12:30pm at St. Richard followed by treats in the social 
hall. RSVP to Caroline Langfeldt via email, or text or call her at 
612-440-7573. Whether you are a regular helper, or you stepped in 
at the last minute, we want to thank you! 

 
¡Los voluntarios son una parte esencial de la comunidad de BT! 
Esperamos agradecerles a todos nuestros maravillosos 
colaboradores el miércoles, 21 de mayo, en nuestra Misa y 
Recepción Anual de Agradecimiento a los Voluntarios. 
Acompáñennos  en St. Richard a la misa a las 12:30 p. m., 
seguida de unos refrigerios en el Salón Social. Confirme su 
asistencia a Caroline Langfeldt por correo electrónico, por 
mensaje de texto o llamando al 612-440-7573. Tanto si son 
colaboradores habituales como si se unieron a último momento, 
¡queremos agradecerles! 

 

May 5th - 6th Grade Field Trip - Wood Lake - 12:00-2:00 
May 7th - School Mass - 12:30 at St. Peter​
Led by: 6S 
May 8th - Preschool - 5th Grade Spring Program and Band Concert 
12:15 and 6:30 at St. Richard 
May 9th - May Crowning & Living Rosary 
12:30 at St. Peter 
May 12 -16th - Faculty & Staff Appreciation Week! 
May 12-14 - VEAP - Spirit Wear Food Drive​
Canned Soup​
May 14 - School Mass - 12:30 at Assumption 
Led by: 5M 
May 16 - Spirit Wear Day for those who brought in Canned Food​
7th Grade Field Trip - Wood Lake 9:10-11:20 
May 17 - 8th Grade Play Rehearsal - 9:00-Noon ​
 

2 de mayo - PAWS for Coffee - en el campus de Penn - 7:45 a.m.  
5 de mayo - Excursión de 6to grado - Wood Lake - 12:00-2:00 
7 de mayo - Misa escolar - en St. Peter - 12:30  
Dirigido por: 6S 
8 de mayo - Programa de Primavera de Preescolar a 5to grado y 
Concierto de Banda, en St. Richard 12:15 PM y 6:30 PM 
9 de mayo - Coronación de mayo y Rosario Viviente en St. Peter-12:30 
12 al 16 de mayo - ¡Semana de Apreciación al personal y 
profesores! 
12 al 14 de mayo - VEAP - Campaña de alimentos con Spirit Wear 
Sopa enlatada 
14 de mayo - Misa escolar - en Assumption - 12:30 
Dirigido por: 5M 
16 de mayo - Día de Spirit Wear  para quienes trajeron comida 
enlatada 
Excursión de 7mo grado - Wood Lake 9:10-11:20 
17 de mayo - Ensayo de obra de 8vo grado - 9:00 a mediodía 

 

Catch "Once Upon a Mattress" at Academy 
of Holy Angels! 
Get ready to laugh, cheer, and be swept away by the hilariously 
charming musical Once Upon a Mattress, presented by the 
talented cast and crew at Academy of Holy Angels! This whimsical 
retelling of the Princess and the Pea is full of fun, music, and 
surprises for all ages. 
 

¡No se pierda: Érase Una Vez un Colchón en 
la Academy of Holy Angels!​
 ¡Prepárese para reír, animar y dejarse llevar por el encanto 
hilarante del musical Érase Una Vez un Colchón, presentado por 
el talentoso elenco y equipo de la Academy of Holy Angels! Esta 
versión caprichosa del cuento de la Princesa y el Guisante está 
llena de diversión, música y sorpresas para todas las edades. 
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Performance Dates & Times:​
 May 2nd, 9th and 10th -  7:00 PM 
 
Blessed Trinity Connections Take the Stage!​
 We’re thrilled to share that several Blessed Trinity alumni, 
students and alumni staff involved in this spring production: 
Cast:  Ellie Braun ‘23, Audrey Castro ‘21, Andrew Cervantes 
Burgos ‘25, and Jimena Martinez ‘24​
Crew:  Diana Llapa ‘22  
Orchestra:  Jackie Godina ‘21 
Costumes: Mrs. Mona Myott  
 
We love seeing our Blessed Trinity community shine and support 
each other in the arts. Don’t miss your chance to see these rising 
stars and familiar faces! 
 
Tickets are available now through the Academy of Holy Angels 
website. 
 

Fechas y horarios de presentación: 
2, 9 y 10 de mayo – 7:00 PM​
 
¡Blessed Trinity Connections sube al escenario!​
 ¡Nos emociona compartir que varios ex alumnos, estudiantes y 
ex empleados de Blessed Trinity están participando en esta 
producción de primavera! 
Elenco: Ellie Braun ‘23, Audrey Castro ‘21, Andrew Cervantes 
Burgos ‘25 y Jimena Martinez ‘24​
 Equipo Técnico: Diana Llapa ‘22​
 Orquesta: Jackie Godina ‘21​
 Vestuario: Sra. Mona Myott 
 
Nos encanta ver a nuestra comunidad de Blessed Trinity brillar y 
apoyarse mutuamente en las artes. ¡No pierda la oportunidad de 
ver a estas estrellas emergentes y caras conocidas! 
 
Los boletos ya están disponibles en el sitio web de Academy of 
Holy Angels. 

Splash Night – Dive into the Fun!​
Interested in swimming or diving? Join us for Splash Night on 
Thursday, May 9th from 3:45–5:15 PM at Richfield Middle 
School! Current 6th graders and older are invited to join. 
 
This event is for all potential new swimmers and divers interested 
in the Co-operative Richfield and Holy Angels Swim Team. Come 
meet the coach, connect with team parents, and get your questions 
answered about the upcoming season. 
 
No experience necessary—just bring your curiosity and come see 
what the team is all about! 

Noche de Chapoteo – ¡Sumérgete en la 
Diversión!​
 ¿Te interesa la natación o el clavado? ¡Acompáñanos a la Noche 
de Chapoteo el jueves, 9 de mayo de 3:45 a 5:15 PM en Richfield 
Middle School! 
Este evento es para todos los posibles nuevos nadadores y 
clavadistas interesados en unirse al equipo cooperativo de 
natación Richfield y Holy Angels. Ven a conocer al entrenador, 
hablar con padres del equipo y aclarar dudas sobre la próxima 
temporada. 
¡No se necesita experiencia previa! Solo trae tu curiosidad y 
descubre de qué se trata el equipo. 
 

​ ​ ​ ​ ​  
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